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Cette modification est émise afin de répondre aux questions reçues de l’industrie et de fournir  
 

Question 1 :  
ACCO a fourni une lettre au gouvernement fédéral qui confirmait la cessation de certains produits de la 
TEOF.  Beaucoup d'autres articles de la liste sont également discontinués du fabriquant 

Les soumissionnaires doivent offrir un prix sur la liste complète du TEOF sachant que les produits sont 
discontinués. Comment le Canada traitera les articles discontinués du fabriquant?  

Réponse no 1 :  
un TEOF révisé sera disponible le mardi 8 mars  

Question no 2 : 
Pour les articles non répertoriés, les soumissionnaires seront obligés d'utiliser ou s’en remettre à un tiers 
partie de source de distribution et dans certains de ces cas, ces sources de distribution ont le monopole 
de certains de ces articles. Ce tiers de distribution peut également choisir de discontinuer certains 
articles, même si les articles sont toujours disponibles auprès du fabricant.  

Le Canada va-t-il tenir responsable le soumissionnaire pour les articles qui ne sont pas répertoriés et 
discontinués par un tiers source distribution?  

Réponse no 2:  
À moins de recevoir une lettre du fabricant pour confirmer que les articles sur la TEOF sont discontinués, 
le soumissionnaire doit fournir un prix pour tous les articles identifiés dans le TEOF.   

Question 3 :  
Nous ne gardons pas tous les articles énumérés dans le TEOF en stock/répertoriés,  car un bon nombre 
de ces articles sont des doublons (en termes de fonction et qualité) à des articles que nous tenons déjà 
en inventaire mais disponible dans une autre marque.  Pour nous cela n'a aucun sens de les ajouter à 
nos articles en inventaire.  Au fait, nous estimons que cela sera le cas pour tous les soumissionnaires.  
Comme déjà mentionné l'utilisation d’un tiers de distributeur pour combler l’écart des unités de gestion de 
stock non répertoriés peut également engendrer des problèmes.  Afin d’inclure les « UGS » qui ne sont 
pas répertoriés, les soumissionnaires devront éliminer l'inventaire actuel pour faire place à cette sélection 
qui serait exclusif pour un client, le gouvernement du Canada.  Est-ce que le Canada accepterait que les 
soumissionnaires n’offre pas un prix sur tous les 2769 articles du TEOF pourvu qu'ils  conservent un 
pourcentage de la liste des articles de plus de 50p.100?  
 
Réponse 3: 
Voir modification no 6. Question et réponse no 1 
« Afin d’être considéré conforme, l’offrant doit fournir un prix pour tous les SKUs identifiés dans le TEOF 
et doit démontrer qu’au moins 50% des articles sont répertoriés ». 
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Question no 4: 
Est-ce que l’information que les soumissionnaires fournissent doit être en anglais et français 
 
Réponse no 4: 
Selon Le document 2006 (2015-07-03) Instructions uniformisées - demande d'offres à commandes - 
biens ou services - besoins concurrentiels,  Présentation des offres section  05 
 
« Les offres et les renseignements à l'appui peuvent être présentés en français ou en anglais »   Par 
contre pour les soumissionnaires qui offrira une offre pour des régions considérées bilingue, le 
soumissionnaire doit fournir le tableau de soumission d’articles supplémentaires dans les deux langues.  
. 
Question no 5: 
Pour les 500 articles, est ce que le soumissionnaire doit fournir cette liste avec sa soumission 
 
Réponse no 5:  
Oui. Le tableau de soumission d’articles supplémentaires doit être fourni avec la soumission à la date de 
fermeture -  Voir Appendice 1 – Instruction générales  - soumission d’article supplémentaire. 
 
Question no 6: 
Est ce qu’il aura un changement à la date de fermeture 
 
Réponse no 6: 
La date de fermeture demeure le 21 mars, 2016 
 
 
 
 
Annexe C-1 – Tableau électronique d’offre financière  (TEOF)  version « V2 » du TEOF sera 
disponible mardi le 8 mars 2016 
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